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3AT'AJIBHA XAPAKTEPUCTHUKA POBOTH

B octanH1 AecATUIITTS CIIOCTEPITaEThCS BCE 3pOCTalOUe 3alliKaBJICHHS JIHTBICTIB
BUBUCHHSM DI3HUX THUMIB AucKypciB. ChopMyBainch OKpeMi HAmpsSiMU JOCIIIKEHb,
po3po0JieHa THUIOJIOTIS JUCKYpCy, sKa 0a3yeTbcsi Ha PI3HOMAHITHUX IPUHIMNAX
kinacudikarii, came MOHATTS TUCKYPC Ha0yJI0 MHOKXHUHHOCTI CMUCHIB. Tak, 3’ CyBaHHIM
CyTl TOHATTA  <JIUCKYpPC», OIIMCOM HOro  JIHTBICTUYHMX  OCOOJIMBOCTEH 1
XapaKTEPOTBOPUMUX O3HAK, Ta BUOKPEMJICHHSM OCHOBHUX KaTeropii 3aiimManuch T.BaH
Harik, Lx. Jlu, . Huddpun, M. Xaiimc, H. JI. Apytionona, I'. I'. ITouenios, B. 3.
Hem’sakoB, 0. C. Cremanos, B. 1. Kapacuk, JI. M. MakapoB. Tumosnorii auckypcy
po3pobssuiu T. Ban Jlaiik; B. I. Kapacuk; A. H. Koxun, O. A. Kpunosa, B. B. Oquniios;
B. B. Kpacuux; A. JI. benosa; 1. C. lleBuenko, O. I. Mopo3zosa; O. W. leiiran Ta ixmomi.

VY pedeposaniii qucepTarlii npeacTaBiaeHi pe3yabTaTH JTOCTIKEHHS BIpIIOBAHOTO
JTUCKYpCY JJIsI NIT€H SIK OJTHOTO 13 HAaMEHIII BUBUCHHUX HA JTAHUM MOMEHT.

BipmoBanuii nuckypc s JiTed — 1€ CYKYIHICTh BIPIIOBAHMX TEKCTIB,
HaMucaHuX JOPOCIUM JJIsl IUTHHH, Y SIKIH MOBHUMHU 3aCO0aMU CTBOPIOETHCS OCOOIMBUI
MEHTaJBLHUH CBIT, 110 3a0€3Meuye Colliai3alliio JUTHHH.

AKTYaJbHICTb TEMU IUCEPTALll 3yMOBIIOETHCS BUCBITIICHHSM Y HIA OJHIET 3
HaWOIBII BXKIIMBUX MPOOJIEM JIJIsi Cy4acHOT aHTPOTNIOIIEHTPUYHOI HayKOBO1 MapaurmMu,
a came — 3’SCyBaHHIO B3a€MO3B’SI3Ky MDK MOBOIO 1 KYJbTYpOIO B aHIJIOMOBHOMY
(OJBKIOPHOMY Ta Cy4acCHOMY aMEpPUKAHCHKOMY BIPIIOBAHOMY JIHMCKYpCl JJIsS MITEH.
AKTyaJbHICTh TaKOX OOYMOBJIEHa NOTPEOOIO AOCTIIKEHHS CHEU(IKH BIPIIOBAHOIO
JUCKYpPCY IJIsl JITEeH, KaTeropusaiii WOro TeMaTHYHOTO 3MICTYy 3 METOI Bepudikairii
HaIpsiMIB PO3BUTKY.

3B’30K po00TH 3 HAYKOBHMH NpoOrpamMamm, IjiaHamu, TeMamu. Jlucepraiiiro
BUKOHAHO y MeEXKax KOMIUIEKCHOI HaykoBoi TeMu [HctutyTy (inonorii KuiBchkoro
HalllOHAJIBHOTO YyHiBepcuTeTy iMeHi Tapaca llleBuenka “Po3BuTok 1 B3aeMoisi MOB i
Jitepatyp B ymoBax riobanmizaiii” (kog 06 bd 044-01), 3arBepkeHoi MiHicTepCcTBOM
OCBITH 1 HAyKH YKpaiHH.

MeTo10 JOCHIUKEHHS € BH3HAUUTH OCOOJMBOCTI MOBHHMX KapTUH CBITY,
MPEICTABICHUX TBOPAMH aHTIIOMOBHOTO (DOJIBKIOPHOTO Ta CY4aCHOTO aMEPHUKAHCHKOTO
BIPLIOBAHOTO JUCKYPCY JUISl JITEH K MPOEKIIi JIIHTBOKYIbTYPHUX 3MiH, SIKI BIIOYIHUCS 3
4acoM.

Peauizariist moctaBiaeHo1 MeTH nepedayac BUKOHAHHS TaKUX 3aBAaHb.
® [IPOBECTH TEOPETHYHE Yy3arajbHCHHS OCHOBHHMX HAyKOBHX HaJI0aHb MO0

BIPIIIOBAHOTO IUCKYPCY IS JITEH;



® BH3HAYUTH TEOPETHKO-METOJOJIOTIUHE MIATPYHTS BUBUYEHHS BIPIIOBAHOTO JHCKYPCY
JUTSL IITeH y MeKaX KOTHITUBHOI apaIuTMU Cy4aCHOTO MOBO3HABCTBA,;

e 3’sicyBaTH KJacu(}ikallilo CTPYKTYpHHX €JIEMEHTIB MOBHOI KapTHHU CBITY,
peeBaHTHY JUISl AOCTIDKSHHS,

® JIOCTIAUTH 0COOJMBOCTI BepOami3allii 6a30BUX KOHIICTITIB;

® [IPOBECTH 3ICTaBHE JIOCII/PKEHHS MOBHHMX KAapTUH CBITY 1 BHU3HAYUTH 3MIHH,
3YMOBJICH1 YaCOBOIO JUCTAHIIIEIO.

O0’€KTOM OCIHIIKEHHS € MOBHI KapTHHU CBITY B @aHTJIOMOBHOMY (DOJIBKIOPHOMY
1 Cy4acCHOMY aMEpPUKaHChKOMY BIPIIIOBAaHOMY JIUCKYPC1 JJIS TITEH, a MpeAMeTOM — MOBHI
3acO0M 1X BUPAKEHHS.

Marepian J0CHiKEHHSI OXOIUTIOE AHTJIOMOBH1 (DOJBKIOPHI TBOPH KUIBKICTIO
10301 moernmunmii psmok (131035 npykoBaHumx 3HaKiB) Ta  aBTOPCHKI BIpmIi Yy
nepeBaXkH1M KUIBKOCTI amepukaHcbkoro noera JIxeka I[pemyipkoro, a Takoxx Mepi En
XobepMmen, [yrnaca ®@nopiana ta Jlisu BectrOepr Ilerepc obOcsarom 12657 moeTudaHMx
pankiB (289706 apykoBaHux 3HakiB). J[kepenom (OJBKIOPHHMX BIpINiB HMOCIYT'YBAIH
HaliB11OMIII1 OPUTAHCHKI Ta AaMEPUKAHCHKI HAPOAHI TBOPH Y MHOXKMHHOCTI iX BaplaHTIB,
3i0paHi OpuTaHCchkUMHU nociiaHukamu loHoto Ta Ilitepom Oymi y mpari «The Oxford
Dictionary of Nursery Rhymesy, a Takox 30ipku ¢oabkiaopaux TBopiB JIk. O. ['enisena
«The Nursery Rhymes of England» i «Popular Rhymes and Nursery Tales of England»,
JIx. @. Hoptxona «English Folk-Rhymesy Ta Hu3ka iHTepHET-IKepel.

MeTom0J1I0TiYHyY OCHOBY JIOCIIDKCHHS CKJIQJar0Th 3arajbHOHAYKOBI  Ta
ceuudiyHl JIHTBICTUYHI MeToau. Memoodom cnocmepedicenns Oyno 3adpikCOBaHO
XapaKkTepHi O0COOJIMBOCTI BIPIIOBAHOTO JUCKYPCY JUISL JITEH, 3/IIACHEHO OMHC OCHOBHHUX
CTPYKTYPHO-CUCTEMHHMX XapaKTEPUCTUK. 3aBASKU Memooy IHOVKYIl BAAIOCH 3pOOUTH
BHUCHOBOK MPO JAaHUHM THUIT AUCKYPCY Ha OCHOBI aHaNI3y IITYYHO CTBOPEHOTO KOPIYCY; 3a
JOTIOMOTOK0 OedyKyii — 3aCTOCYBaTH 3arajbHi TEOPETHYH1 MOJOKEHHS HAYKOBLIB JUJIS
3’SICYBaHHS OCOOJIMBOCTEW KOHIENTyalli3alli CBITY B aHIJIOMOBHOMY BIPILIOBaHOMY
TUCKYpCl 1Sl iTed. JlinegokoeHimusHull Memood HaJlaB 3MOTYy BCTAHOBUTU OCOOJIMBOCTI
KaTeropusallli TEeMaTHYHOTO 3MICTYy, KOHIICTITyasli3allii BU3BHAYCHNX KOTHITUBHHUX PYOpPUK
Ta iX MOJANbBIIOI 1HTEepIpeTalii, CKkepoBaHOi Ha (POPMyBaHHSA KapTHUHU CBITY OOPaHOIo
THUITY TUCKYPCY.

HaykoBa HOBM3HA auceprTallli MoJjisArae B TOMY, 10 Y Hiil BOepile BUOKPEMIICHO
MOBHI KapTHHHU CBITY Y BIPIIOBAaHOMY MAMCKYpCl HIJsl AITE€H, SIKI BIAPI3HSAIOTHCS 3a
YaCOBUMH 1 MMPOCTOPOBUMU MOKA3HUKAMH, IO BIIOOPaKEHO y (HOIBKIOPHIM 1 aBTOPCHKIN
TBOPYOCTI.



TeopeTuuHe 3Ha4YeHHs1 DPOOOTH 3YMOBIIOETHCS BHU3HAUYEHHSIM CTPYKTYPHHUX
€JIEMEHTIB KapTUH CBITY, IPUTAMaHHUX BIPIIOBAHOMY JUCKYPCY AJISL AITEH, 110 € BHECKOM
y METO/IOJIOTIIO JITHTBOKYJIBTYPHOT'O aHANI3Y 1 CIIPUSIE MOJATBIIOMY HOTO PO3BUTKY.

[IpakTH4YHOW UiHHICTIO JOCHIDKEHHS € MOXJIMBICTH BHUKOPUCTaHHA  HOTO
pe3ynbTaTiB y BHUKJIaAaHHI 0a30BUX KypCiB 3 JUCKYPCHUBHOTO aHalli3y, KOTHITMBHOL
JHTBICTUKHU, ICTOpii MOBH, JIHTBOCTMJIICTHUKH, KYJBTYpOJIOTii, a TaKoX CHEIKYpCIB,
NPUCBSYEHUX BUBYEHHIO MOBHUX KapTUH CBITY (OJBKIOPHOTO 1 Cy4acHOTO
aMEPUKAHCHKOTO BIPIITOBAHOTO JUCKYPCY IS IITEH.

IloJ10:xeHHsA, AKi BHHOCATHLCS HA 3aXHCT:

1. AHIJIOMOBHUN BIPIIOBAHMM AUCKYpC MJA AiTe — 1€ 00’ €KTUBOBAHMIA
cnenudiuyHUMA ~ MOBHUMH  ¢dopMaMHu  (PYHKI[IOHATHHO-CMHUCIOBUNA  KOHTHHYYM,
3YMOBJICHUH COILIIOKYJIBTYpHHUM cepenoBuiiieM BenukoOputanii Ta Crionyyenux IlltariB
AMepuKH, SKUA XapaKTePU3YEThCS CIEIIaIbHO OPIEHTOBAaHUMHU KapTUHAMU CBITY,
CTPYKTYpHI €NeMEHTH SKHUX MOXYTh CIYTryBaTH OCHOBOIO [UJIsl BHU3HAYCHHS
0COOJIMBOCTEM CEMaHTUKH BIPIIOBAHOTO JUCKYPCY JJIs JITEH, 110 PO3BUBAETHCA Y Yaci 1
MIPOCTOPI.

2. TBOpEHHS BIPIIOBAHOTO JUCKYpPCY JUIsl JIITEH 3YMOBJICHO ICHYIOUUMH Y
CBIIOMOCTI OyTTEBUMH KaTeropisiMu, skl (OpPMYIOTbCS y TpoOLECl Mi3HAHHSA
HABKOJIMIITHBOTO CBITY Ta YTBOPIOIOTH 0a30B1 KOTHITHBHI pyOpPUKH KaTEropusailii CBITY,
sk-ot: Social Strata, Household, Entertainment, Music, Holiday, Joy, Sorrow, Fear,
Anger. KonnenTtyanbHUN aHalli3 BUAUICHHX KAaTETOpiil MpECTaBICHO MAPTUTUBHUMHU
(bpeitmaMu 31 ciioTamMu AJisl penpe3eHTallli po301KHOCTER Yy CIPUMHSATTI CBITY.

3. B 000X kapTuHax CBITY BIPIIOBAHOTO AMCKYpPCY ISl NiTe (periM-CTpyKTypa
koHrenty SOCIAL STRATA Bwmintye Tepminanu — High Stratum 3i ciiorom Rulers i Low
Stratum 3i cmorom Occupations. ®peitm-ctpykTypa konienty HOUSEHOLD Bxirouae
tepmidan Food 3i cminmeHmMu criotamu Snacks and Meals, Drinks Ta Desserts, i
tepminamu  Household Items Ta Household Work. Crpykrypa KkoHmenry
ENTERTAINMENT npencraBinena Tepminagamu Games i Tricks. dpeiim-cTpykTypa
konuenty MUSIC mae tepminamu Talent for Music, Sounds, Musical Instruments 3
OJHOWMEHHMMHU clioTamH, a cTpykTypa konuenty HOLIDAY — tepminamu Holiday
Nominations i Holiday Attributes.

VY QonbkiIOopHOMY BIpIIOBAHOMY AUCKYPCl Uil AiTEH (PpedM-CTpyKTypa KOHIENTY
SOCIAL STRATA Bi/3Ha4a€eThCs HASBHICTIO CIENU(PIYHOTO TOAATKOBOTO TEPMIiHATY
Middle Stratum 3i cmorom Elite. Jlns crpykrypu konumenty HOUSEHOLD
XapakTepHUMH € crenudiuauii ciot Seasoning y tepminaini FOO0d, momaTtkoBwid clioT
Household Items y oxgHoliMmenHOMY TepMiHaii Ta ciotu Men's Work, Women’s Work i



Children’s Occupations y tepminam Household Work. ®peiiM-cTpykTypa KOHIIENTY
ENTERTAINMENT Bupizaserscs ymictom cinora Games y oqHOMMEHHOMY TepMiHai
ta cimotiB Innocent Tricks 1 Offensive Tricks y tepminam Tricks. ®peim-cTpykTypa
konnenty MUSIC wmae nomatkoBmii Tepminan Musicians. CTpykTypa KOHIENTY
HOLIDAY mnpencrasineHa crnemubidanmu ciotamu Christmas Attributes i Wedding
Attributes y trepminani Holiday Attributes.

Y cyyacHOMy aMepHKaHChKOMY BIPIIOBAaHOMY JHMCKypCl I JiTed dpenm-
crpykrypa konnenty HOUSEHOLD Bwmimye cnemmdiuni cmotu Vegetables i Nuts y
tepminam Food, cmoru Adults’ Household Items i Children’s Household Items y
tepminami Household Items ta cnoru Father’s Work, Mother’s Work i Children’s
Occupations 'y tepminami  Household Work. ®peiim-cTpykTypa  KOHIENTY
ENTERTAINMENT wmae cioru Games with Things and Animals, Games-Inventions i
Sports Activities y Tepminami Games ta cimotr Tricks B ogHOWMEHHOMY TepMiHaJIi.
@periM-cTpyktypa konrenty HOLIDAY Bxirowae crmermudiuni ciotu Thanksgiving
Attributes, Halloween Attributes, Father’s Day Attributes Ta Birthday Attributes y
tepminan Holiday Attributes.

4. Emomiitai konnentu JOY, SORROW, FEAR ta ANGER B 000X KapTHHax
CBITY BIPIIOBAaHOIO JHCKypCy MJId JITed MaroTh (PpelMOBY CTPYKTYpy, sKa
npenacraBieHa TepmiHamamu - Stimuli, Subjects 1 Reactions. ®peiim-cTpykTypH
OIHOMMEHHUX KOHIIENTIB XapaKTepU3YyIOThCS HASBHICTIO CHUIBHMX CIOTIB yCIX
tepminamniB. @peitmu kounentiB JOY 1 SORROW npencrapneHi HalO1IbIIOK KITBKICTIO
CJIOTIB.

Kaptuna cBiTy (DOJIBKIOPHOTO BIpIIOBAHOTO AUCKYPCY ISl JITEH BUPIZHAETHCS
HasBHICTIO crienudiunux goxaTkoBux ciotiB Material Things i Others’ Joy y tepminaiti
Stimuli dpeiitm-ctpyktypu kounenty JOY i cimora Others’ Misery mporo tepminany y
ctpykrypi koutentiB JOY i SORROW.

KaptuHa cBiTy Cy4acHOTO aMEpPHKaHCHKOTO BIPIIOBAHOTO AMCKYpPCY s JiTel
BI/I3HAYAETHCSI OUIBIIOID KIJIBKICTIO CJOTIB y TepMiHamax (pelMiB eMOIIHHUX
koHuentiB. s ¢peitm-ctpykryp konmentiB JOY i SORROW xapakrepHa HasBHICTB
cioriB Simple Things, Imaginary Things, Gifts ta Food y trepminani Stimuli. s ¢ppeiim-
crpykrypu kontenty JOY crnenudiyaum e ymict cimoriB Homework, Rule Breaking,
Meeting, Egocentrism, Disgusting Things y Tepminaini Stimuli i cnoris Vocal Reactions,
Interofective Reactions ta Expressive Reactions y rtepminam Reactions. Ctpykrypi
kouienty SORROW BnactuBa HasiBHicTh ciotiB Challenge ta Memories y tepminami
Stimuli, 1 coriB Vocal Reactions i Expressive Reactions y tepminam Reactions. ®peiim-
ctpykrypa konienty ANGER mae nomparkoswii crierugiunuii Tepminan Results, a Takox
cnerudivni cioru Food, Obnoxious Conduct y Tepminani Stimuli, cmoru Child, Plants,



Imaginary Characters y rtepminam Subjects Ta cmoru Verbal Reactions i Vocal
Reactions y Ttepminam Reactions. Crpykrypa xonmenty FEAR BigzHawaeThcs
HasBHICTIO cioTiB Acoustic Factors, Shadows and Reflections, Height, Lack of Safety,
Being Lost, Others’ Behaviour, Imaginary Things y tepminani Stimuli ta cmora Unknown
Subject y repminam Subjects.

5. ¥V ¢onbkinopHOMY BIpIIIOBaHOMY AWCKYpCi ISl MiTe MOBHA KapTHUHA CBITY
3M€0IBIIOT0 € «pealiCTUYHa» 1 «IPUPOJHA», a B CYYaCHOMY aMEpPUKAHCHKOMY
BIPIIIOBAHOMY JUCKypCl JUIsl JiTed BOHA BUPIZHAETHCS MAapaJOKCATBHICTIO, IO
J0CSITa€ThCS 3aCTOCYBAHHSM T1epOOIIU 1 KOHIENTYaIbHOIO OKCUMOPOHY.

Anpobauisi po6oTu. OCHOBHI TIOJIOKEHHS Ta HAYKOBI Pe3yJbTaTH AWCEPTALIHHOTO
JIOCHIJIKEHHST OOTOBOPIOBAIMCH HA 3acCiaHHAX Kadenpu aHrmicekoi ditonorii [HeTUTyTY
¢unonorii KuiBchkoro HamioHaiabHOro yHiBepcutery iMeH1 Tapaca IlleBuenka, a Takox
OyJu BUKJIAJICH1 HA 80CbMU MIHCHAPOOHUX HAYKOBUX KOHGhepeHyisx, a came: “€BponechKi
MOBH B KOMyHikatuBHOMY ripoctopi XXI cromitrs” (21 — 22 xBitHsa 2009 poky, Kui),
“ETHIYHI ~ MOBHO-KYJBTYpHI ~ MOJ€JI  CBITY B  KOHTEKCTI  YKPaiHCHKOIO
nepekimago3HaBcTBa: g0 90-pivus Mukomn Jlykama” (22 xoBTtHa 2009 poky, Kwuis),
“ETHIYHI BUMIpPH YHIBEpPCYMY: MOBa, JitepaTypa, Kynbrypa’ (14 xBiTHa 2010 poky,
KuiB), “CyyacHuil cTaH 1 MEPCIEKTUBU JOCIKEHHS] T€PMaHChKUX MOB Ta MpoOiIeMu
nepeknany” (14 tpasus 2010 poky, XKXuromup), “Jlymka # cioBo: tpaauiii O. IToTeOHi i
cydacHa (inosoriuna Hayka (10 175-piyust O. ITotebni)” (21 xoBTHs 2010 poky, Kuis),
“KonIenTy Ta KOHCTaHTU B MOBI, Jitepatypi, KyasTypi” (14 xBitHs 2011 poky, Kuis),
“InozemHa ¢unosorist 'y XXI cromitri” (8 — 9 xBiTHa 2011 poky, 3amopixxs),
“IIpiopuTeTn TEPMAHCHKOTO Ta POMAHCHKOro MOBO3HaBCTBA” (3 — 5 wepBHs 2011 poky,
CBiTs3b).

IMyoaikanii. Pe3ynpTaTé nucepTaiiiiHOTO JOCHTIPKEHHS BUKIAIECHO Y IIECTH
nyomikaiisix aBTtopa y (¢axoBux BHAaHHAX, 3aTBeppkeHux BAK  Vkpainu.
VYci my6mikariii € 0ITHOOCIOHUMH.

Ctpykrypa Ta o00car po0oru. [lucepraiisi CKIanaeTbcs 31 BCTYIY, TPbOX
pPO3AUIIB 3 BUCHOBKAMHU JIO KOXKHOTO PpO3IUTY, 3arajJlbHUX BHCHOBKIB, CIIHUCKY
BUKOpHUCTaHO1 JitepaTypu (3arasiom 280 mnosumiif, 3 skux 14 — nexcukorpadivxi
mkepena, 20 — mxepena UIFOCTPATUBHOTO Marepiaidy) 1 J0AaTKy. 3arajbHUN 00CsT
poOOTH CTaHOBUTH 255 CTOpIHOK. OOCAT OCHOBHOrO TeKCTy ckianae 208 cropiHok. Y
TeKCT1 nucepTarlii mogano 17 pucyHkiB 1 8 TaGiuilb.

OCHOBHMUM 3MICT POBOTH

VY BcTyti 00TpyHTOBAHO BUOIP TEMH JOCITIKEHHSI, OKPECIEHO aKTyallbHICTh, METY
1 3aBmaHHs poOOTH, MPEACTABIECHO i HAYKOBY HOBU3HY, TCOPETHYHE Ta IMPAKTHUYHE



3Ha4Y€HHs, COPMYIHLOBAHO OCHOBHI MOJIOXKEHHSI, III0 BUHOCSTHCS Ha 3aXHCT, HABEJEHO
B1JIOMOCTI Mpo ampodarrito poOoTH, myOTiKalii Ta CTpyKTypy JUCEpTaIlii.

[Tepmuii po3ain “Teoperudni 3acaau A0CTiAKeHHS BipIIOBAHOIO JUCKYPCY
AJs AiTel” MPUCBAYCHO aHaII3y BITYM3HSAHUX 1 3apyODKHUX Mpallb 3 MATaHb BUBYCHHS
BIPIIOBAHOTO JIUCKYpCY st AiTell. Y poOOTI BU3HAYAETHCS TOHSTTS BIPIIOBAHOTO
OUCKYpCY Ui JITeH 1 3 SICOBYIOTBHCSI CIIOCOOM JTOCIHIKEHHSI MOBHOI KapTHUHH CBITY, Y
HbOMY IPEACTABICHOI.

BipmmoBanuii qucKypce i aiTeil He 0JHOPa30BO CTaBaB MPEAMETOM AOCITIIKEHHS.
VYBary BUE€HHMX PI3HUX HaNpsMKIB, TaKUX $K JIHTBICTHKA, JITEpaTypO3HABCTBO,
(hONBKIOPUCTHKA, TPUBEPTAIN JIHTBOCTUIICTUYHI OCOOJWBOCTI TOETUYHUX TBOPIB
(I'. I. Atpomienko, H. /I3to0ummna-MenbHUK), CTPYKTYpHO-KOMIMO3UIliiHA OyaoBa
BipmwiB (O. 1. 3arynseBa), ixHi ¢yHkuii Tta BmiuMB Ha azapecara (. M. JleBuyk,
H. B. 303y1s1), cyuacHi o0pooku (reframes) donskinopaux tBopiB (I. O. Anmekceepa), a
TaKk0XX BHU3HAUYECHHS 3aco01B BepOasizalii KOHIENTIB Ta (pelMiB, XapakTEpHUX s
iporo tuiry auckypey (I. O. Anekceesa, JI. B.TkaueHko).

VY nucepraniitHoMy AOCIIJIPKEHHI BIPIIOBAHUN TUCKYpPC IJis JITEH BUBYAETHCS
Kpi3b MpPHU3MY JIHTBOKYJIbTYPOJIOTii, OAHUM 13 LIEHTPAJIbHUX IOHAThH SIKOI € KapTUHA
CBITY. SIK B1IOMO, Y Cy4YaCHHUX JIIHTBICTHYHUX CTYIISIX PO3PI3HIIOTH KOHLIENTYaJIbHY 1
MOBHY KapTuHH cBity (M. ®@. Anedipenko, FO. [I. Anpecsn, 1. O. 'ony6oBcebka, HO. M.
Kapaynog, B. I'. Hikonosa, B. M. Temis, H. I1. Tpomnina, H. B. Uepemucina ta ixmi). ITig
KOHIICTITYaJIbHOIO KApTUHOIO CBITY PO3YMIIOTh 1HBapiaHTHY MJIs BCIX JIOJEH 1 HE
3aJIeXKHY B1J] MOBU CYKYIHICTh HAYKOBHUX Ta NOOYTOBUX (IOHAYKOBUX, «HAIBHUX») 3HAHb
JIOJICTBA MPO CBIT. MOBHA KapTHHA CBITY € 3a()IKCOBAHOIO B MOBI 1 CHEIUMIYHOIO JIJIS
KOHKPETHOTO MOBHOTO KOJIEKTHBY CXEMOIO CHPHUHATTS MIWCHOCTI, SIK€ CKJIANOCh Y
MUHYJ TEpIOAX PO3BUTKY MOBU Yy CYCHUIBCTBI, 1 SIBJIsi€E COOOI0 BiAOOpakKeHHS
KOHIENTYaIbHOI KAPTHUHH CBITY.

KonnentyanbHa 1 MOBHa KapTMHH CBITY € JIBOMa CaMOCTIMHUMU
B3a€MOIIOB’ I3aHUMH Taly3sIMH. IXHil 3B’A30K BMpPaKacThCA y MPEICTaBICHHI MOBHOKO
KapTHUHOIO CBITY €JIEMEHTIB KOHIENTYaJlbHOI Ta BIUIMBOM CEMAHTHKH JIEKCUKHM MOBH Ha
dbopmyBaHHS HOBUX KOHUeENTIB. KoHuenTyajqbHa KapTHHA CBITY € O0araTiiolo, HIX
MOBHA; BOHA XapaKTEPU3Y€ETHCA OUIBIIOI CTATICTIO, YIOPSIKOBAHICTIO 1 CUCTEMHICTIO.
MoBHa kapTHMHa — pyxowmilia, BoHa (IKCye TOCTIMHI 3MiHH, TepeOyaoBy, SKi
BiJI0YBaIOTHCS Y CBITI, 1110 OTOUYE JIOAUHY.

JIIHTBICTH BHOKPEMIIIOIOTH P13HOBHAU MOBHUX KapTuH cBIiTY (O. O. Kopninos, H.
B. Uepemucina), cepes IKUX y IIbOMY AOCIIPKEHH] yBara NpuIUIsi€TbCs KapTUHAM CBITY,
JUTSL SIKAX XapaKTepH1 4aco-MPOCTOPOB1 O3HAKHU.



CTpyKTYypHUMH €JIeMEHTaMU BepOasli30BaHOiI Yy JUCKYpCl KapTUHU CBITY €
KOHIICTITA — OAWHMUII 1H(OPMAIIHOT CTPYKTYpH, SKI B1IOOpaKatOTh JIIOJCHKUN JOCBI.
VY po6orti onupaemMochk Ha TiayMaudeHHs koHuenty O. C. KyOpsikoBoi, sika BU3Ha4ae oro
SK OJWHHUII0 MEHTAIBHHUX 1 TCHUXIYHUX PECYpCIB HAIIOI CBIIOMOCTi, CTPYKTYpy, IO
BIJIJI3EPKAJIIOE 3HAHHS 1 IOCB1JI JIFOJIMHU 1 € CKJIQJIOBOIO KOHIIENITYaJIbHOI KapTUHU CBITY.
KonnenTu npencrasieHo ¢peiiMamMu — i€papXidyHO OPraHi30BaHUMHU CTPYKTypaMu, siKi
MICTSITh OCHOBHY, TUIIOBY 1 IOTEHIIIHHO MOXJIMBY IIPO HUX 1HGOPMAITITO.

Konnenitu BepOamizyloThCsl y AUCKYpPCl JIGKCEMaMH, 3HAYCHHS SIKMX CKJIaal0Th
3MICT HaI[lOHAJIbHOT MOBHOi CBIJIOMOCTI 1 C()OPMOBAHOi HEI KApTUHH HOCIIB MOBH.
Posrnsaay MoBHHX 3aco0iB KOHIENTYyaji3alii CBITY B aHTJIOMOBHOMY BipIIIOBAHOMY
JTUCKYPC1 IJIs JITEH MPUCBSYEHO HACTYITHI PO3ILIIH.

VY npyromy posaun “KoHuenTd NMOBCSAKIEHHOCTI Y MOBHMX KAPTHHAX CBIiTY
(oIBbKIOPHOrO I CYy4aCHOr0 aMepPHMKAHCHKOI0 BIPIIOBAHOIO JUCKYPCY AJs AiTel”
JOCIIKYIOTBCSL KOHUENTH MOBCSIKICHHOCTI ILIAXOM aHajidy MOBHHX 3aco0IB iX
penpe3eHTallli y IucKypci.

VY pe3ynbTari NpPOBEIECHOTO aHaji3y, MOBHY KapTUHY CBITY (OJBKIOPHOTO 1
Cy4aCHOTO AaMEpPUKAHCHKOT'O BIPIIOBAHOTO JHCKYpCY Uil JITEH MpeicTaBiIeHO
KOHIICTITAMH, SIKI  XapaKTepH3yloTh MOBCsIKAeHHICTh, a came: SOCIAL STRATA,
HOUSEHOLD, ENTERTAINMENT, MUSIC i HOLIDAY.

Y donskiioproMy BipmoBanomy auckypci mist giteit korment SOCIAL STRATA
XapaKTepU3yeThCsl (PPEHMOBOIO CTPYKTYpOrO, sika ymimrye tepminan High Stratum si
ciorom Rulers, Middle Stratum 3i cnorom Elite i Tepminan Low Stratum 3i ciorom
Occupations. BepxiBky cycmiJibHOTO yCTpOIO 3aiiMaroTh King i queen, y miaKopeHHi KX
sHaxonaTees duke, esquire, nobleman. Hanpuknaa: As | was going to Charing Cross / |
saw a black man upon black horse / They told me it was king Charles the First / Oh
dear, my heart was ready to burst; Pretty maid, pretty maid, / Where have you been? /
Gathering roses / To give to the Queen. Ha Hwk4iii CXOAMHII CYCHUJIBHOI i€papxii
PO3TaIIOBYIOThCS TPEACTaBHUKU poOiTHHYMX mpodeciit baker, baker’s man, miller,
pieman; butcher; vintner; candlestick-maker; farmer; barber; cobbler, shoemaker Ta
aHTHCOIIATbHI eleMeHTH gamester, drunkard, zany, robber: Rub a dub dub / Three men
in a tub / And who do you think / They be? / The butcher /The baker / The candlestick-
maker / Turn them out, / Knaves all three!

Y cydJacHOMY aMEpUKaHCHKOMY BIPIIOBAHOMY JHCKYpCl i JiTeld (peim-

crpykrypa konienty SOCIAL STRATA mnpexacraBnena tepminaaamu High Stratum i
Low Stratum, y skux mepiimii BepOalli3yeThcs HOMiHaiiero president, a apyrumid —
HOMIHAIIISIMM 3aHTh, CEPE/l AKUX HaiaeTanbHime onucanumu € baker, sandwich man i
barber. Cnig 3ayBakuTh, 10 JEKCEMH Ha TO3HAYEHHS 3aHATH [OJAHO Y



napajo0KCaJIbHOMY CBITOCIIPUHHATTI, III0 PEATI3y€ETHCS 32 JOMOMOTOI KOHIIENTYaJIbHOTO
okcumopony: |’'m the barber of Shrubbery Hollow, / with practically nothing to do, / |
spend the day sharpening scissors / or giving my shoes a shampoo. / | might as well go
out of business / and give up this boring routine, / for why bother being a barber / where
everyone’s bald as a bean? (Prelutsky J. Something BIG...).

MoBHI# KapTUHI CBITY Cy4aCHOTO aMEPHUKAHCHKOTO BIpIIOBAHOTO IUCKYPCY IS

JITCH BIIACTUBE Y)KUBAHHS JIEKCEM, IKi BepOali3yroTh peatii cydacHoi Kynbrypu (banker,
president, model, architect), Ta apxaiYHuX JEKCHYHUX OJUHHIIL HAa MMO3HAYCHHS JAPEBHIX
npodeciii (cobbler, bellman).

Y (honbKIOpHOMY BIPIIOBAHOMY JUCKYpCl AJsl TiTel (hpeiiM-CTpyKTypa KOHIENTY
HOUSEHOLD wmae tepminan Food 3i cnoramu Snacks and Meals, Drinks, Seasoning i
Desserts; tepminan Household Items i3 oxgHoliMenHuM ciiotoM 1 Tepminan Household
Work 3i cioramu Men’s Work, Women’s Work i Children’s Occupations. Ciot Snacks
and Meals BepOamizyeThcst HOMiHaIISIME 0a30BHX MPOIYKTIB XapuyBaHHs: bread, butter,
rice, gruel, pease-porridge. Hampuxian: Pease-porridge hot, / Pease-porridge cold, /
Pease-porridge in the pot, / Nine days old. Ciior Drinks npeacraBieHuid aIKOTOJIbHUMHE
nanosmu ale, wine, brandy ta OGesankoronsnmmu coffee, tea. Croemmdiunuii ciaoT

Seasoning BepOanizyeTbes HoMiHamisMu npumipas. Hanpuxman: And what gave thee that
jolly red nose? / Nutmeg and ginger, cinnamon and cloves. Cior Desserts BupaxeHuit
HOMIHAIlISIMH, SIKI € KyJIbTypHUMH peaiissMmu y cdepi ixi: parkin, butter-cake, bag-
pudding, hot cross buns.

Tepminan Household Items 3 ogHONMEHHHM CIIOTOM MPEACTABICHUA HOMIHAII MU

0azoBux enemeHTiB moOyty: bowl, bottle, table. YV nuckypci BinoOpaxaerscst auHamika
pPO3BUTKY rocrmojapcrsa: a pewter, a porridge pot, a brass ladle, cradle, a Taxox
KyJIbTypHa Tpaaullis nepeaaBanHs pedeit y cnagok: My aunt she died a month ago, / And
left me all her riches, / A feather-bed and a wooden leg, / And a pair of calico breeches; /
A coffee-pot without a spout, / And a mug without a handle, / A baccy box without a lid, /
And half a farden candle!

Tepminan Household Work 3i cioramu Men’s Work, Women’s Work i Children’s
Occupations BepOami3yeTbesi CIOBOCIOIYUYCHHSIMH, sKi IMO3HAYAIOTh YOJIOBIYY POOOTY:
make hay, thresh corn, drive the plow; xinouy: wash the dishes, go to the mill, milk the
cow, reel the spool of yarn i mutsui 3anstrs gather them [apples], help make hay: The
apples are ripe / And ready to fall / And Robin and Richard / Shall gather them all; “/’'m
going to the meadow to see them a-mowing, / I’'m going to help them make hay.”

Y cydacHOMY aMEpUKaHCHKOMY BIPIIIOBAHOMY MAHCKypcl s Jited (peiim-

ctpykrypa koHienty HOUSEHOLD swmimye ananoriuni tepminanmu Food, Household
Items Ta Household Work. Cneuudikoro 1iei KapTUHH CBITY € HasBHICTh



ciotiBVegetables i Nuts y tepminani Food ta crmotis Father’s Work, Mother’s Work i
Children’s Occupations y tepminam Household Work. Cmor Snacks and Meals y
tepmidaii Food BepOaiti3yeThCsi HOMIHAIISIMHU 1K1 CydacHOI I7100aji30BaHOl KYJIBTYpH:
macaroni, spaghetti, doughnuts, pizza, mashed potatoes, tacos. VYikuBaHHs
OKCHUMOPOHHHUX CJIOBOCIIOTYY€Hb BIJI0Opakae mapajoKcaabHE CIPUHHATTSA IMCHOCTI:
Meg / Likes / A regular egg / Not a poached / Or a fried / But a regular egg / Not a
deviled / Or coddled / Or scrambled / Or boiled / But an eggular / Megular / Regular /
Eqgqg! (Hoberman M.A. The Llama).

Cnor Drinks y Ttepminami Food axtyami3yeTbcss y HIUCKypCi HOMIiHAIISIMHU
Oe3aJIKOroJIbHUX HaIoiB, HanpukiIad: ...he sipped a drop / of ginger pop / and ate a pot
of beans (Prelutsky J. Ride...). CnoBocnionyueHHst ginger pop € KOHTEKCTYaJbHOIO
Bapiamiero HoMiHaIii ginger ale, mo no3Ha4Yae IMYyYud OE3aJKOTOJIBHHMNA Hammii 3i

cMakoM IMOHpy. 3amiHa «ale» Ha «pop» y TBOpPi MPOAUKTOBaHA OCOOJIMBOCTAMH PHUTMO-
MEJIOIIMTHOTO MaJIFOHKA BipIIIa.

Cnot Desserts y Tepminaii Food BepOaitizyeTbess HOMIHAIISIME JICCEPTIB, a came:
chocolate cake, carrot cake, jam, applesauce, candy bars, toffee, a stick of candy.
Hanpuknan: | put my honey in her pram. / | pushed my honey to the store. / | bought my
honey a stick of candy... (Hoberman M.A. The Llama...).

Y MOBHI# KapTHHI CBITY Cy4aCHOTO aMEpPUKAHCHKOTO BIPIIOBAHOTO JAUCKYPCY IS

AiTel TOMIHYIOTh BHPOOU 3 MIOKOIATy: OKpiM 3BMYHHMX HOMiHamii chocolate, chocolate
cake, chocolate milk, chocolate syrup, chocolate pudding, yxwuBarOTBCS
CJIOBOCTIONTYYEHHS, Y SKUX MEPEXPEHIYIOThCSI CEMAHTUYHO BiJJIaJieHI O3HAKU KOHIIETITY
FOOD. Hanpuknax: Chocolate-covered salami, / broccoli chocolate fudge, / spinach in
chocolate syrup, / chocolate sauerkraut sludge. / Pickles in chocolate pudding, / chocolate
fish fricassee — / if it has chocolate on it, / it is a snack made for me (Prelutsky J. It’s
Raining...).

Crnernudiunuit cior Vegetables y tepminani Food BepOanizyeThcsi HOMIHALIIMU
OBOYIB. greens, onions, carrots, bean, beet, spinach, broccoli, cauliflower. Yxuauusm
rinmep0OoJT BimoOpaXkaeThes «repedinbiieHey cupuiHaTTs ceiTy: | ate a hundred onions, /
and wept a salty tide. / | ate two dozen carrots — / I'm solid gold inside (Prelutsky J. My
Dog...).

bararcTBo HOMIHaIlili CTpaB 13 BMICTOM apaxiCOBOro Topixa CBIIYaTh MPO

0CO0JIMBY MOMYJISIPHICTH IILOTO MPOAYKTY Y CydacHId aMepUKaHCHKIM JIHTBOKYJIbTYPI:
“Peanuts! Get your peanuts here!” / Peanut cookies, peanut cakes, / peanut butter,
peanut shakes, / peanut ices, peanut pies, / peanut sauce, and peanut fries! (Prelutsky J.
The Frogs...).




Crerugiuni cimotu Adults’ Household Items i Children’s Household Items y
tepminani Household Items npexncraBieni nekcemMamu Ha O3HAYEHHSI aTPUOYTIB MTOOYTY
naopociaux. computer, refrigerator, oven, toaster, blender, TV set; i miteii: high chair, bib,
stroller, crib, carriage. Hanpuxitan: Deep in our refrigerator, / there’s a special place /
for food that’s been around awhile... (Prelutsky J. It’s Raining...); Baby in a high chair,
/ baby in a bib, / baby in a stroller, / baby in a crib (Prelutsky J. The Frogs...).

Cnotu Father’s Work, Mother’s Work y trepminani Household Work Bep6anizytors
PO3MOIiT CiMEHHUX 00OB’SI3KIB y TapaoKCalbHOMY TipecTaBieHH: My mother made a
meat loaf / that provided much distress...(Prelutsky J. Something BIG...); My father’s
listed everything / he’s planning to repair, / I hope he won't attempt it, / for the talent
isn’t there (Prelutsky J. Something BIG...). Cinor Children’s Occupations mo3Hauae
inauBiayaneHi autsdi 3aHatTsa. | walk my dog at daybreak, / and again right after
school. / It’s often inconvenient, / but I'm sticking to the rule. / | feed the fish and
parakeets, / my hungry cats as well, / then tidy up the litter box / before it starts to smell
(Prelutsky J. It’s Raining...).

VY (oapkiiopHOMY BipIIOBAHOMY JAMCKYPC1 JJIs AITed GpeiiM-CTPYKTypa KOHLIETTY

ENTERTAINMENT mnpencraBiaena tepminaiom (Games 3 OJHOMMEHHHUM CJIOTOM Ta
Tricks i3 cmoramu Innocent Tricks ta Offensive Tricks. Ciior Games oXorutroe JeKCHYHI
OIMHUII Ha Mmo3HaueHHs irop i1 mycromris: play, clap handies, slide on the ice.
Cnocrepiraerbcs BikoBa audepeHuianis IrpoBoi aKTUBHOCTI AUTHHU: Ui MAaJIIOKIB
XapakTepHi irpu Ha po3suTok cencopuku: Clap, clap handies, / Mammie’s wee, wee ain;
/| Clap, clap handies, / Daddie's comin' hame, / Hame till his bonny wee bit laddie; /
Clap, clap handies, / My wee, wee ain; aist Tpoxu cTapiiux — 3a0aBu 3 irpamikamu: Ride
a cock-horse to Banbury Cross, / To buy little Johnny a galloping horse; / It trots behind
and it ambles before, / And Johnny shall ride till he can ride no more; mis mopociaux
AiTel — TMPOBEICHHS Yacy y KOMIaHisx ogHOJITKIB: Boys and girls come out to play /
The moon doth shine as bright as day. / Leave your supper and leave your sleep, / And
join your playfellows in the street. Ciot Innocent Tricks BepOami3yeTbesi IEKCHUHUMHU
OJIMHMIIIMH, sIKi MPEACTaBIAIOTh HeoOpasznusi aii: went to bed with his stockings on;
spoiling her nice new clothes, a cior Offensive Tricks — mekcemamu Ha MmO3HAYCHHS
kpuBaHux mii: tied a kettle to the tail of a cat; put a stone in a blind man’s hat; threw his
grandmother down the stairs.

Y cydacHOMY aMEpUKaHCHKOMY BIPIIIOBAHOMY MAHCKypcl s Jited (peiim-

ctpykrypa koHuenty ENTERTAINMENT mpeacraBnena tepminamamu Games 13
cmoramu Games with Things and Animals, Games-Inventions i Sports Activities ta Tricks
i3 omHoriMennuMm ciotoM. Cimor Games with Things and Animals Bep6aini3yeThbcs
JIeKCeMaMy Ha TIO3HAYeHHs irop 3 mpeameramu, pedamu i TBapmHamu: When | need a



real baby / And can 't use my brother, / My dog is my baby / And | am his mother. / | give
him a bottle, / | brush out his hair, / | put on his diaper / And booties (two pair); / | tie
his bonnet / And button his smock; / Then into his carriage / And off down the block
(Hoberman M.A. The Llama...). Cmor Games-Inventions oxoIuioe JeKCUYHI OJUHUIII,
sSKi ONMUCYIOTh irpu-Burafku: Sitting underneath a chair; digging a hole in the ceiling;
sitting doing nothing. Ciot Sports Activities BepOaizoBaHuii JiekceMaMy Ha TTO3HAYCHHS

CHOPTHBHOI 1 akKTMBHOI pyXxoBoi aisibHOCTI: The sidewalk isn’t just for walking. / It’s
good for talking / And for chalking; / Also running / While you 're sunning. / I like biking,
/ Sidewalk hiking. / Cool for scooting, / Roller-skating, / And for super-celebrating!
(Florian D. Summersaults).

VY QonbkiIopHOMY BIpIIOBAHOMY AUCKYPCl I JiTeH PpedM-CTpyKTypa KOHIIENTY
MUSIC npencrasiena yotupma tepminanamu Talent for Music, Musical Instruments,
Sounds i Musicians 3 OJHOMMEHHUMH CJIOTaMH, sIKi BEpOATi3yIOThCS JICKCHYHUMHU

OJIMHUILIMY, IO TTO3HAYa0Th My3u4Hi 3a10H0cTi t0OK Up his fiddle, struck up a bit of a
jig; itactpymenT Violin, pipe, flute; 3Byku tune ta Buxonasuis fiddler, piper’s son. Iliit
KapTHHI CBITYy NpUTaMaHHE PeaJiCTUYHE BiyI3epKajeHHs AiiicHocti: Jack took up his
fiddle by Jenny’s desire, / And struck up a bit of a jig.

VY cyyacHOMYy aMEpUMKaHCbKOMY BIPHIOBAaHOMY JAMCKypcl Uil JiTed ¢peim

koHuenty MUSIC crpykrypyerbcsi TppoMa Tepminamamu Talent for Music, Musical
Instruments 1 Sounds. Howminamii My3u4HHX 3Hi0HOCTE Ta  IHCTPYMEHTIB
aKTyalli3yloOTbCS y TBOpax 3a JOMOMOTOK KOHIENTYaJIbHOIO OKCHUMOPOHY, SIKUU
BijjoOpaxkae mapaJoKCcaIbHICTh MUCIIeHHs aBTopiB: | 'm certain | sing like an angel... / |
wonder why people throw water at me / whenever | sing in the street (Prelutsky J.
Something BIG...).

VY QonbkiopHOMY BIpIIOBAHOMY AUCKYPCI ISt AiTeH (hperdM-CTpyKTypa KOHIIEOTY
HOLIDAY mnpencrasnena tepminanamu Holiday Nominations i Holiday Attributes 3i
cimoramu Christmas Attributes i Wedding Attributes, nns BepOamizaliii IKHX XapakTepHE
peaiictiuHe 300paxkeHHs cBiTy: Remember remember the fifth of November /
Gunpowder, treason and plot. OcoGuuBoi ageramizamii HaOyBae CBSTO BECULIS —

JOKJIaIHO TIPE/ICTaBIICHI MePeAyMOBH BECULIS, PUTYas, TPAAULi 1 poJl, sIKi BAKOHYIOTh
3aJIy4eHi 10 o0psiTy, a TaKoK OCHOBHI arpubyTu cBsata: On Sunday morning my love will
come in, / When he will marry me with a gold ring; “Now then,” says Parson Rook, /
“Who gives this maid away? ”/ “I do, ” responds the Goldfinch, / “And her dowry I will pay. ”
/ “Here’s a kettle and a cooking pot, / And other things beside; / Now happy be the
bridegroom, / And happy be the bride. ”

Y cyyacHOMy aMepHKaHChKOMY BIPIIOBAHOMY JHMCKypCl s JiTed dpeim-
crpykrypa konnenty HOLIDAY Bwmimye tepminamu Holiday Nominations i Holiday



Attributes 31 cioramu Thanksgiving Attributes, Halloween Attributes, Father’s Day
Attributes ta Birthday Attributes. Illupokoi MoBHOT penpe3eHTallii HaOyBae cBATo JIHs
HApO/KEHHS. Y JUCKypcl HasBHI HoMiHarlliil cBara birthday, momapyukis birthday gifts,
scooter, brand-new baseball, purple sweater, BepOanbHi penpe3eHTalii MoB’si3aHUX 13
nuM aHeM aiii the songs you’d hear; made breakfast just for you, mobaxans Happy
birthday.

MoBHI 3aco0M BHUpaX€HHS KOHIIENTIB TMOBCAKACHHOCTI Yy KapTHHI CBITY
(GOJIBKIIOPHOTO ~ BIPUIOBAHOTO  JUCKYpCYy JUIsl  JiTell MepenaloTh  peajicCTHIHE
BIJIJI3EPKAJICHHS JIMCHOCTI, TOJlI SIK y KapTHUHI CBITY Cy4YacHOTO aMEpPHUKaHCHKOTO
BIPIIIOBAHOTO JHUCKYpPCY HJs JITEH aKTyalli3yeThCs TinepOosiyHO-TapaoKCalIbHe
CBITOCIIPUIHSITTSI.

Y TperboMmy po3aun “EmMouiiiHi KOHIENTH Yy MOBHHMX KapTHHAX CBIiTY
(oIBKIOPHOrO I CYyYaCHOT0 AaMEPHMKAHCHKOI0 BIPIIOBAHOIO JUCKYPCY sl AiTein”
PO3IIIAIal0THCSl OCHOBHI €MOIIIHI KOHLIENTH, IPEICTABIICHI Y AUCKYPCl, 1 aHATI3YIOThCS
MOBHI 3ac0o0u iX BepOami3aii.

Emomiiini konnentu JOY, SORROW, FEAR ta ANGER y kaptunHax cBiTy
(OJIBKJIOPHOTO 1 CY4acCHOTO aMEPUKaHChKOTO BIPIIOBAHOTO JUCKYPCY JUISl IT€H MarOTh
bpeiMoBY CTPYKTYPY, sAKa MpejacTaBicHa Tepminanamu Stimuli, Subjects i Reactions.

B o00ox kaptunax cBity mns ¢peitm-ctpykrypu konuentiB JOY 1 SORROW
XapaKkTepHa HasiBHICTh OUTBIIOCTI CHUIBHUX CIIOTIB y TepMiHai Subjects, a came People,
Child, Animals, Biblical Characters i Unknown Subject. Hanmpuxiaz: «I,» said the Dove,
/ «1 mourn for my love, I'll be chief mournery; The cow jumped over the moon, / The little
dog laughed... [insa cTpykTypu 1ux KOHIENTiB y TepMinam Stimuli cinbHuME € coTH
Others’ Misery, Unknown Stimulus i Others’ Behaviour: Old Nick was glad / to see them
so mad, / And gladly let them in. / Georgie Porgie pudding and pie, / Kissed the girls and
made them cry...

VY KapTuHI CBITY Cy4aCHOTO aMEPHKAaHCHKOTO BIPIIOBAHOTO IUCKYPCY IS JUTEH

¢bpeiim-ctpykrypu konmentiB JOY i SORROW wmarotes cribhi ciotu People, Child,
Animals i Unknown Subject y Tepminam Subjects: The parrots, garbed in gaudy dress, /
with almost nothing to express, / delight in spouting empty words... / they are extremely
verbal birds (Prelutsky J. A Pizza...); The llama who had no pajama / Was troubled and
terribly sad... (Hoberman M. A. The Llama...) i cmoru Holiday, Gifts, Simple Things,
Acoustic Factors, Imaginary Things, Food Ta Others’ Behaviour y tepminani Stimuli:
They're thrilled when she giggles or gurgles, / “She burped!” they exclaim with
delight... (Prelutsky J. Something BIG...); What do | do with a gremlin / that does all it
can to displease, / a gremlin that peppers my pillow, / and covers my mattress with
cheese (Prelutsky J. My Dog...).




VY donbkiopHOMY BIPHIOBAHOMY JHUCKYpCl Uil JiTed sl QperM-CTpyKTypu
konuenty JOY xapakrepuumu € ciotu Nature, Achievement, Holiday, Material Things
ta Acoustic Factors y tepminam Stimuli, a y cyyacHoMy aMepHKaHCHKOMY BipIIIOBAHOMY
auckypel s gited — cinotu Nature, Achievement, Homework, Rule Breaking, Meeting,
Egocentrism, Disgusting Things, Unknown Stimulus y tepminami Stimuli Ta ciot
Unknown Subject y Tepminani Subjects. Hanmpukman, ctumyn Nature y dbonbkiopHOMy
BIPIIOBAHOMY JHMCKYPCl JUIS JITeH aKTyali3yeTbCA JCKCUYHUMHU OJMHHILIMH, SKi
PI3HATBCS Yy 3aJEeKHOCTI Bif cy0’ekta emorrii: mpupoxani ssumia red sky at night e
cTuMysamu Oy mis cy6’exra sailor; merry moonlight — mus cy6’exra herring; wind —
mis mackerel: Red sky at night, / Sailor’s delight...; The herring loves the merry
moonlight, / The mackerel loves the wind... V cy4acHOMy aMepHUKaHCHKOMY
BIPLIOBAaHOMY JUCKYpPCl JJIsL AITEH el CTUMYJ BepOali3yeThCs HOMIHALISIMU TBapHH, a
came — auk, frogs, eel, pike, cod, bass, dace, rhino: An auk in flight / is sheer delight, / it
soars above the sea (Prelutsky J. Something BIG...).

VY (onpkiIopHOMY BipIIIOBAaHOMY JAMCKYpCi JJIs JiTeit TepMinan Reactions ¢peiim-

crpykrypu kouienrty JOY npexncrasienuit ciioramu Mental Reactions, Verbal Reactions
i Behavioural Reactions, ski BHpakalOTbCS JIEKCEMaMHM Ha ITO3HAYCHHS IICHXIYHHUX
peakuiii contented, jovial, blithe, BepOampHUX (EKCIPECHBHHMI MOBIICHHEBUH aKT
BiTaHHs) 1 moBeainkoBux Stopped to hear sb play; laugh Bimmosimno. Jlexcemu, siki
BepOaNi3ylOTh TMCHUXIUHI peakiii, po3NoAUIAIOThCS 3a cepenaHim (1), HusbkuMm (2) Ta
BUCOKUM (3) CTyNEHSAMH IHTEHCHMBHOCTI BUPaXXCHHs Yy3yainbHOI cemu joy: 1) please,
contented; 2) joyful, glad; 3) delight, to his bliss.

Y cyyacHOMy aMepHKaHCHKOMY BIPIIIOBAHOMY JHMCKYpCl ISl JITEH TepMiHAI
Reactions ¢peiiM-ctpyktypu konnenty JOY, OKpiM 3a3HaYeHUX CIIOTIB, yMIiIIye
noxarkosi crerudiuni cimotm Vocal Reactions (1), Interofective Reactions (2) ra
Expressive Reactions (3): 1) | hardly can wait till he sees it, / he’ll be so delighted he'll
roar (Prelutsky J. My Dog...); 2) | can hardly keep from smiling, / and my heart beats
fast and glows...(Prelutsky J. Pizza, Pigs...); 3) | gave my friend a cuckoo clock, / he
beamed and said, “Sublime/” (Prelutsky J. It’s Raining...).

VY QonpkiioOpHOMY BIpIIOBAaHOMY JAMCKYpCl il JITed 1isi (ppedM-CTpyKTypu
koHienty SORROW xapakrepuumu € cmotu Lack of Something, Others’ Intrusion,
Sympathy i Others’ Joy y Tepminani Stimuli Ta ciot Imaginary Characters y tepminaiti
Subjects, a B cygyacHOMYy aMepHKaHCHKOMY BIPIIOBAHOMY JHCKYPCI JJIs TITeH — CIOTH
Lack of Something, Others’ Intrusion, Sympathy, Challenge ta Memories. Hanpuknan:
A fellow cried: “Look at your feet/” / | looked at them and sadly said:/ “I 've left them
both asleep in bed/”; A witch was in a hardware store, / she radiated gloom. / A clerk
asked, “May | help you?” / She replied, “I've lost my broom!” (Prelutsky J. My Dog...).




VY doapkiopHOMY BIpIIOBAaHOMY IHUCKYpCi JUId AiTed Tepminan Reactions dpeiim-
crpykrypu konnenty SORROW ywminrye cnotn Mental Reactions (1), Verbal Reactions
(2), Interofective Reactions (3) ta Behavioural Reactions (4): 1) But he soon grew sorry to
see them so merry...; 2) And what will the robin do then? / Poor thing! 3) And Dun broke
her heart in a fit of despair...; 4) Hush, baby, my dolly, | pray you dont cry.

Y cyd4acHOMY aMEpHKaHCHKOMY BIPIIOBAHOMY MJHMCKYPCl UIsl IITEH TepMiHAI

Reactions dperim-ctpyktypu konnenty SORROW, okpiM 3a3HadyeHHUX CIOTIB, Ma€
cnenugiuni Vocal Reactions i Expressive Reactions: “How wicked!” whined a weasel
(Prelutsky J. Something BIG...); Ignore our morose dispositions, / we re happiest when
we are sad! (Prelutsky J. Something BIG...). VYxuBanHs ekceM i3 CEMaHTHYHO
NPOTHIICKHUMHU 03Hakamu happiest i sad nepenae mapagoKCalbHICTh BUPAKEHHS eMOITIT
SOrrow.

Y (doapkiopHOMYy 1 CydacHOMY aMEpPUKaHCHKOMY BIPIIIOBAHOMY IHMCKYpCl ISt

niterr ¢pperim-cTpykrypa koHuenty FEAR mae tepminan Stimuli 31 cmoramu Animals,
Imaginary Characters, Being Damaged i Death; Tepminan Subjects 3i cioramu People,
Child, Animals Ta Tepminan Reactions 3i cmoramu Mental Reactions, Vocal Reactions,
Interofective Reactions i Behavioural Reactions. Pi3uuiist y IBOX MOBHHUX KapTHHaX
CBITY MOJISITA€ y TPEACTABICHHI MUPIIOI MapaTUrMu JEKCeM Ha Mmo3HaueHHs emorrii fear
y Cy4aCHOMY aMEPHKaHCHKOMY BIPIIOBAHOMY JHUCKYpCl JUIsl JIT€H: OKpPIM MOBHHUX
3ac001B CEpEelHbOr0 CTYIEHsI 1HTEHCHBHOCTI MPOSBY SACPHOI CEMH, HAsBHI JIEKCHYHI
OJIMHUII, SKI MO3HAYAIOTh HU3BKUI Ta BHUCOKMi cTymeni: | 'm slightly apprehensive / 1'll
be swallowed by a shark... (Prelutsky J. My Dog...); I know that I'm in trouble, / so I'm
in a frantic state (Prelutsky J. My Dog...).

VY cydacHOMy aMEepUKaHCbKOMY BIpIIOBAaHOMY JHCKypcl Ui AiTedl (peim-

cTpyktypa konienty FEAR BupisHseTbes HasBHICTIO ciaoTiB Acoustic Factors, Shadows
and Reflections, Height, Lack of Safety, Being Lost, Others’ Behaviour, Imaginary
Things y tepminani Stimuli i ciiora Unknown Subject y Tepminaii Subjects, 1o cBiguuth
po OUIBII JIeTajdbHE BUPAKEHHS 3a3HAYEHOr0 KOHIIENTY Yy L1 MOBHIM KapTHHI CBITY.

VY ¢donbKIOpHOMY 1 Cy4acHOMY aMEpPUKaHCHKOMY BIPIIOBAaHOMY AHUCKYpPCl HJIst
niterr ¢peiiM-cTpykrypa koHrenty ANGER Bmingye tepminan Stimuli 3i cioramum
Damage, Obstacles, Irritation i Unknown Stimulus; tepminan Subjects 3i croramu
People Ta Animals i Tepminan Reactions 3i cimoramu Mental Reactions, Behavioural
Reactions Ta Expressive Reactions. BigmiHHICTIO MOBHHX KapTHH CBITy € IIMpOKa
rapajurma CJiB 1 CJIOBOCHOJYYeHb Ha TMO3HA4YeHHs anger, mpejacTaBieHa Y Cy4YaCHOMY
BIpIIOBAaHOMY JMCKYpPCI ISt iTedt: vexed, vexatious, pestered, put out, irate, angry, mad,
angry, ferocious, ferocity, rage, rant, rebuff, retort, yell, roar, rave, snarl, glum, cross,
livid, sour, sulk, disgruntled, shoot from the seat like a rocket; fly through the air; do a



ridiculous dance; fly into a rage; call each other names; roar with wild abandon; roar
with wrath y nopiBHsSHHI 3 (OTBKIOPHUM BIpPIIOBAaHUM JHCKYPCOM, Y SIKOMY KUTBKICTh
MOBHHMX 3ac00iB BUpa)KeHHs IIi€l eMollii € He3HauyHoto: fret, vex, beat, worry, cross; fall
in a rage.

CydacHUl aMepUKaHCHKMM BIPIIOBAHUN JUCKYpC Mg JITE€Hd BUPIZHIETHCS
HasBHICTIO y ¢peim-cTpyktypi koHrenty ANGER ponarkoBux cnortie Food i
Obnoxious Conduct y tepminam Stimuli, caoris Child, Plants, Imaginary Characters y
tepminam  Subjects ta cmoriB Verbal Reactions i Vocal Reactions y tepminaimi
Reactions. Cnenudiunoro pucoro ¢perimy kontenty ANGER Ttakox € tepminan Results
31 cimotamu Expression of Sorrow, Physical Deterioration i Death: Your stomach is liable
to turn upside-down...(Prelutsky J. Something BIG...); My wretched expression can
wither a flower (Prelutsky J. Something BIG...); ...those legendary dragons / were
reduced to piles of ash (Prelutsky J. My Dog...).

MoBHI1 3ac00u BUpaXEHHSI €MOIIHHUX KOHIIENTIB Yy Cy4aCHOMY aMEPHKaHCHhKOMY

BIPIIIOBAHOMY JMCKYpCl AJisi JAITeH MpeJICTaBieHl 3HAUYHO ILIUPIIOK MAPAJAUTMOI0 Y
MOPIBHSAHHI 13 (DONBKIOPHUM, WO CBIJYUTH MPO 3arajibHy TEHJEHIII PpPO3BUTKY
eMOIIiITHOT chepr MOBHOI KQpTUHHU CBITY BIpIIOBAHOTO TUCKYPCY JJIs JITEH.

BUCHOBKHA

Y  nmucepramifHOMy  JOCHIIKEHHI IIPOBEJACHO JIHTBOKOTHITUBHHHN  aHaMI3
BIPLIOBAHOIO JAMCKYpCYy JJig JIT€d 1 BHU3HAYEHO OCHOBHI CTPYKTYpHI €JIE€MEHTHU
B1JIOOpaKEHUX Yy HHOMY KapTHUH CBITY. Y po0OTi mojaHo 0a30Bi KOHIICTITH, XapaKTepHi
UL 1[bOTO THUIYy JUCKYPCY. 3IMCHEHO TMOpPIBHSJIBHUM aHalli3 MOBHHMX 3aco0iB
MIPEICTABJICHHS KAPTHUH CBITY, 3MIHU y KX 3yMOBJICHI 4aCOBOIO JUCTAHINIEIO.

BipmoBanuii quckypc aist JiTed po3yMI€ThbCsl SIK CYKYITHICTh BIPILIOBAHUX TEKCTIB,
HaIMCaHUX JOPOCIMM I IUTUHHU, Y SIKIH MOBHUMH 3aC00aMU CTBOPIOETHCS OCOOIUBUIA
MEHTQJILHUN CBIT, 10 3a0e3neuye colianizamiio AUTUHU. [lell MeHTanbHHIl CBIT €
CHeIiaJbHO OPIEHTOBAHOIO KAPTHUHOIO, CTPYKTYPHI €JIEMEHTH SIKO1 CIYT'YIOTh OCHOBOIO
JUIST BU3HAYEHHS OCOOJIMBOCTEH CEMAHTHUKH BIPIIOBAHOTO JUCKYpCY Ui JAITEH, 110
PO3BUBAETHCS Y YacCi 1 IPOCTOPI.

Kaptuna cBiTy y BIpHIOBAaHOMY JHUCKYpCl i AiTed (OpMyeTbCs HUBKOIO
KOHIICTITIB, $IKI XapakTepu3yroTh moBcsakaeHHICTh Ta emorli, SOCIAL STRATA,
HOUSEHOLD, ENTERTAINMENT, MUSIC, HOLIDAY, JOY, SORROW, FEAR,
ANGER, npencrasneni ppeiMOBUMH CTPYKTypaMH.

VY xoxai mochipkeHHs OyJ10 BCTAHOBJIEHO, IO Yy KapTHHAX CBITY (POJIBKIOPHOTO 1
Cy4acCHOTO aMEpPUKAaHCHKOTO BIPUIOBAHOTO JHCKYpCy ISl AiTe (QperdM-CTpyKTypu



KOHIICNTIB TMOBCSAKJACHHOCTI MarOTh CHUIBHI Ta BIAMIHHI TEpPMIHAIM 1 CIOTH, SKi
BepOai3yIOThCs HHU3KOIO CIeu(pIYHIX MOBHHUX 3aC001B.

Y ¢onpkIopHOMY BIPIIOBAHOMY JHUCKYpCl JUIsl JiTed MOBHIM KapTHHI CBITY
NpUTaMaHHE peajiCTUYHE BIIOOpaKeHHs CBITy, a caMe: HasSBHICTh 1€papXidHOi
CTPYKTYPH CYCHUIbCTBA, MPEACTABJICHHS XapaKTEpPHUX JJIsl JAHOTO YacOBOTO BiJpi3Ka
3aHATH 1 Mpodeciil, Bi1oOpaxxeHHsI TPOCTUX 0a30BUX €IEMEHTIB Xap4yyBaHHs, TOOYTOBUX
peuelt HarajabHOI TOTPeOM, TeHJEPHO-BIKOBOTO PO3IOILIY IMpalll, Irop Ta pO3Bar,
XapaKTepHUX I OKPEMHUX BIKOBHX TPYI Ta pEANTiCTUYHE 3MaIOBaHHS KyJIbTYPHO
3HAYYIIUX CBST 1 My3UYHHUX 3/11I0HOCTEH.

Y cyd4acHOMY aMepUKaHCHKOMY BIpPIIIOBAaHOMY IWCKYPCl JUIsl JITEH I MOBHOI1
KapTUHU CBITY XapaKkTepHE MapaJoKcalibHe BIIOOPaKeHHs JIMCHOCTI, KE pealli3ye€ThCs
3aCTOCYBaHHSAM TINEpOOaM 1 KOHIENTYaJbHOTO OKCUMOpOHY. HowmiHamii 3aHsTb,
noOyTOBUX peueH, 1Ki, CBAT, MYy3UYHUX 3I10HOCTEH Ta 1HCTPYMEHTIB MPEICTABICHO
JEKCUYHUMH OJHMHHMISIMU, TMOOY/IOBAaHMMH Ha OCHOBI JIHIBOKOTHITUBHHUX OIEpamii
KOHTPAaCTUBHOTO MarlyBaHHs. Y JHCKypci BepOamni3yloThecsi cydacHi mpodecii 1
TPaAMIIIHI 3aHATTS $[K BIJJIYHHS CTApOBUHHU; MOOYT JOPOCIUX, AKTyaJlil30BaHUUN
npeIMeTaMu Cy4dyacHOro KOMQOpTYy, 1 JIUTHHHM, BUPAKEHUN HA3BaMM Irpalliok 1
«IUTAYUX» peyeH; po3MOALT Mpall, MPEACTABICHUN PO3MEXYBaHHSAM CIMEIHUX
000B’5I3K1B; ITPOBA aKTUBHICTh, PEMPE3ECHTOBAHA MAHIMYJISIISIMU 3 ITpaIIKaMu, peyamHu 1
TBAPWHAMHU Ta CIOPTUBHOIO IISUIBHICTIO.

3HayHE PO3LIUPEHHS NapagurMu 3aco0iB BepOamizarii konuenrtiz JOY,
SORROW, FEAR ta ANGER y cydacHOMy aMepHKaHCHKOMY BipIIOBaHOMY IHCKYpCi
JUIsL AiTel y TOpIBHSAHHI 3 (DOJBKIOPHUM CBITYUTH MPO E€BOJIIOIIIO0 €MOIIiitHOI cdhepu
MOBHHUX KapTHH CBITY BIPIIIOBAHOTO JUCKYPCY Y LILIIOMY.

OTxe, pe3yibTaTd MPOBEJEHOrO JOCIIIKEHHS Jal0Th 3MOTY CTBEPIKYBATH, ILO
KApTUHU CBITY (DOJIBKIOPHOIO 1 CY4aCHOTO AaMEPUKAHCHKOIO BIPIIOBAHOTO JUCKYPCY IS
JTiTed TpeACTaBlIeHI OJHAKOBMMH KOHIIENTaMH 13 BIAMIHHMMH €JIEMEHTaMH iXHBOI
CTPYKTYpH Ta 3acob0amu BepOamizaiii. Y (OJbKIOPHOMY BIPIIOBAHOMY AUCKYpPCl IS
JTEel MOBHIM KapTHHI CBITYy NpHUTaMaHHE PEaTiCTHYHE BigoOpa)KeHHsS MIACHOCTI, a B
Cy4acHOMY — TinepOoiuHO-TIapaI0KCATIbHE.

[lepcieKTUBHUM  HAmpsIMKOM  MOJAAJBIIUX  JOCIHIDKEHb €  BHMBUYEHHS
1HUBITyaJIbHO-aBTOPCHKUX MOBHUX KapTHH CBITY Y BIPIIIOBAHOMY JAMCKYpC JUJISl AITEH.
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PO3YMIEThCS SIK 00’ €KTUBOBAHUM cCrielM(pIYHUMH MOBHUMH (popmamu (yHKIIOHATIBHO-
CMUCJIOBUI KOHTUHYYM, SIKOMY NpUTaMaHHa CIelladbHO OPIEHTOBAHA KapTHHA CBITY.

KaptuHa cBITY y BIpPIIOBAaHOMY JHCKypcCl Il OiTeH (QOpMYeTbCS HHU3KOIO
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ANGER, npencrasieni ppeiiMOBUME CTPYKTYpamH.
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JTUCKYpPCI JIJIs JITeH, CIPUYMHEH]I YaCOBUMHU 1 KYJbTYPHUMHU 3MIHAMM.
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KapTUHU CBITY, KOHIEIITH.
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MHpa, KOTOPbIE MOJEIUPYIOTCS B (OJBKIOPHOM U COBPEMEHHOM aMEPUKAHCKOM
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SUMMARY

Nakonechna Yu. S. Language means of the conceptualization of the world in
British and American poems for children. — Manuscript rights.

Thesis for the Candidate Degree in Philology. Speciality 10.02.04 — Germanic
languages. — Kyiv National Taras Shevchenko University, the Ministry of Education and
Science, Youth and Sport of Ukraine, Kyiv, 2012.

The thesis is devoted to the study of the language pictures of the world represented
by folklore and modern American versified discourse for children.

The versified discourse for children is considered to be a meaningful and
functional continuum objectified by specific language forms, determined by the
sociocultural environment of Great Britain and the United States of America. This
discourse is characterized by a specially oriented picture of the world whose structural
elements can serve as the basis for defining the semantic peculiarities of the versified
discourse for children which develops in time and space.

Both pictures of the world in the versified discourse for children are structured by
the concepts of everyday life such as SOCIAL STRATA, HOUSEHOLD,
ENTERTAINMENT, MUSIC, HOLIDAY, and basic emotional concepts of JOY,
SORROW, FEAR, and ANGER. In both pictures of the world, the concept SOCIAL
STRATA is represented by the terminals High Stratum, and Low Stratum. The concept
HOUSEHOLD contains the terminal Food with mutual slots Snacks and Meals, Drinks,
and Desserts, and the terminals Household Items and Household Work. The concept
ENTERTAINMENT includes the terminals Games and Tricks. The concept MUSIC has
the terminals Talent for Music, Sounds, and Musical Instruments with the slots of the
same name, and the concept HOLIDAY has the terminals Holiday Nominations and
Holiday Attributes.

In folklore versified discourse for children, the frame structure of the concept
SOCIAL STRATA has the additional terminal Middle Stratum with the slot Elite. The
structure of the concept HOUSEHOLD is distinguished by the specific slot Seasoning in
the terminal Food, the additional slot Household Items in the terminal of the same name,
and the slots Men’s Work, Women’s Work, and Children’s Occupations in the terminal
Household Work.  The frame structure of the concept ENTERTAINMENT is
characterized by the slot Games in the terminal of the same name, and the slots Innocent
Tricks, and Offensive Tricks in the terminal Tricks. The frame structure of the concept
MUSIC has the additional terminal Musicians.

In modern American versified discourse for children, the frame structure of the
concept HOUSEHOLD contains the specific slots Vegetables and Nuts in the terminal
Food; the slots Adults’ Household Items, and Children’s Household Items in the terminal



Household Items; and the slots Father’s Work, Mother’s Work, and Children’s
Occupations in the terminal Household Work. The concept ENTERTAINMENT has the
slots Games with Things and Animals, Games-Inventions, and Sports Activities in the
terminal Games, and the slot Tricks in the terminal of the same name.

The emotional concepts JOY, SORROW, FEAR, and ANGER in both pictures of
the world have a frame structure represented by the terminals Stimuli, Subjects, and
Reactions. The structures of the concepts of the same name are characterized by mutual
slots of the same terminals. The frames of the concepts JOY and SORROW are
represented by the highest number of slots.

The picture of the world in folklore versified discourse for children is
characterized by the additional slots Material Things and Others’ Joy in the terminal
Stimuli of the frame structure of the concept JOY and the slot Others’ Misery in the same
terminal in the frame of the concepts JOY and SORROW.

A greater number of slots in the terminals of the emotional concepts is considered
to be a specific feature of the picture of the world in modern American versified
discourse for children. The frame structures of the concepts JOY and SORROW are
characterized by the slots Simple Things, Imaginary Things,Gifts and Food in the
terminal Stimuli. The frame structure of the concept JOY contains the specific slots
Homework, Rule Breaking, Meeting, Egocentrism, Disgusting Things in the terminal
Stimuli, and the slots Vocal Reactions, Interofective Reactions, and Expressive Reactions
in the terminal Reactions. The frame structure of the concept SORROW is distinguished
by the slots Challenge and Memories in the terminal Stimuli, and the slots Vocal
Reactions and Expressive Reactions in the terminal Reactions. The frame structure of the
concept ANGER has the specific terminal Results, the additional slots Food, and
Obnoxious Conduct in the terminal Stimuli; the slots Child, Plants, and Imaginary
Characters in the terminal Subjects; the slots Verbal Reactions and Vocal Reactions in
the terminal Reactions. The frame structure of the concept FEAR is distinguished by the
slots Acoustic Factors, Shadows and Reflections, Height, Lack of Safety, Being Lost,
Others’ Behaviour, and Imaginary Things in the terminal Stimuli, and the slot Unknown
Subject in the terminal Subjects.

The language picture of the world in folklore versified discourse for children is
“realistic” and “natural”, whereas in modern American versified discourse for children it
is distinguished by a paradoxical world-view which is foregrounded by means of
hyperbole and conceptual oxymoron.

Key words: versified discourse for children, language and conceptual picture of
the world, concepts.



